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Sr=-2 Z’X572O L0 ® 1 705 ffgrr Errsgss‘ft\zl Codi erung SpOC@ for L0 \DSS‘BO,EKQEpSOEUhrUitntget WN 50.202 180° gedreht / turned
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o o teilbestickt / selectively loaded 118 |zinkgelb / zinc yellow| 960 notur / noture
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